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Các sự ện ở  
Từ tháng 4 đến tháng 5, Toyama bước vào mùa lễ hội với nhiều lễ hội truyền thống, trong đó có những lễ hội được 

UNESCO công nhận.

▷ 4/4 (Thứ Bảy) – 5/4/2026 (Chủ Nhật): Cuộc thi Chindon Toàn Nhật Bản (Thành 

phố Toyama) 

▷ Từ giữa tháng 4 đến giữa tháng 6: Tuyến đường Tateyama Kurobe – “Hành lang 

Tuyết” (thị trấn Tateyama)  

▷ 1/5/2026 (Thứ sáu）Lễ hội Mikurumayama ở Takaoka (thành phố Takaoka) – Di 

sản Văn hóa Phi vật thể UNESCO 

▷ 4/5/2026 (Thứ hai) và 5/5/2026 (Thứ ba): Lễ hội Hikiyama Etchū Yatsuo (thành 

phố Toyama) – Di sản Văn hóa cấp tỉnh Toyama 

▷ 4/5/2026 (Thứ hai) và 5/5/2026 (Thứ ba): Lễ hội Hikiyama Jōhana (thành phố 

Nanto) – Di sản Văn hóa Phi vật thể UNESCO 

▷ 17/5/2026(Chủ Nhật) và18/5/2026(Thứ hai) Lễ hội Hikiyama Iwase (thành 

phố Toyama) 

Chương trình Di sản Văn hóa Phi vật thể của UNESCO bảo tồn và quảng bá các truyền thống địa 

phương quan trọng như lịch sử, phong tục, âm nhạc, múa và lễ hội. Các Di sản Thế giới của UNESCO 

được chia thành hai loại: Di sản Thiên nhiên và Di sản Văn hóa. Ở tỉnh Toyama, khu vực Gokayama thuộc 

“Các ngôi làng lịch sử Shirakawa-go và Gokayama” được đăng ký là Di sản Văn hóa. 

 

  “Ở thị trấn Asahi của tỉnh Toyama có sự kiện gọi 

là ‘Spring Quartet’. Ở đây, bạn có thể ngắm hoa anh 

đào, hoa cải vàng và cánh đồng hoa tulip với núi 

Tateyama phủ tuyết phía sau. Thời điểm đẹp nhất để 

đến là từ đầu đến cuối tháng 4. Ga gần nhất là ga 

Tomari, cách ga Toyama khoảng 50 phút.” 

   Công viên Jogayama (thành phố Toyama, thị trấn 

Yatsuo) có thời gian ngắm hoa đẹp nhất từ đầu tháng 

4 đến đầu tháng 5. Bạn cũng có thể thưởng thức tiệc nướng khi 

ngắm hoa anh đào. 

   Hoa anh đào dọc bờ đê sông Jinzu và “Ngàn cây anh đào Shio” (thành 

phố Toyama, thị trấn Yatsuo) có thời gian ngắm đẹp nhất vào giữa tháng 4. 

Hoa anh đào nở quanh khu vực sông Jinzu ở thị trấn Yatsuo. 

   Dọc bờ sống Matsukawa (Thành phố Toyama) có thời điểm ngắm hoa đẹp 

nhất vào cuối tháng 3 đến giữa tháng 4. Đât đợhc chọn là 1 trong 100 nơi ngắm 

hoa đẹp nhất Nhật Bản  

 
Hiệp hội Du lịch Etchū Yatsuo 

 

 

 

 

 



 

 

Tháng Tư, khởi đầu của một năm mới ở Nhật Bản 

 

Vào tháng Tư, khi hoa anh đào nở, nhiều điều mới bắt đầu khắp 

Nhật Bản. Mọi người chuyển trường, đổi việc... Nhưng tại sao mọi 

thứ lại bắt đầu vào tháng Tư? 
 

１．Năm tài chính． 

Năm 1868, thời kỳ samurai kết thúc và thời Minh Trị bắt đầu. Chính phủ mới cần quyết 

định năm tài chính. Năm 1886, họ ban hành luật quy định năm tài chính từ tháng 4 đến 

tháng 3. Lúc đó, hầu hết người dân là nông dân và nộp thuế sau khi bán lúa vào mùa thu, 

nên bắt đầu ngân sách từ mùa xuân thì thuận tiện hơn. 
 

２．Trường học 

Hầu hết các trường tiểu học, trung học cơ sở, trung học phổ 

thông và đại học ở Nhật Bản bắt đầu vào tháng Tư. Ở nhiều 

quốc gia khác, năm học không bắt đầu vào tháng Tư. 

―Singapore: Tháng 1, Australia: Tháng 1–2 Hàn Quốc: Tháng 3, 

Hoa Kỳ: Tháng 9 Các nước châu Âu: Tháng 9 (Đức: Tháng 8) 

  Trên thế giới, có 116 quốc gia bắt đầu năm học vào tháng 9. Nhiều nước chọn thời điểm 

này vì mùa hè bận rộn với công việc đồng áng, trẻ em phải giúp đỡ. Hiện nay, Nhật Bản 

cũng đang xem xét bắt đầu năm học vào tháng 9 do số lượng du học sinh quốc tế ngày 

càng tăng. 

 

３．Công ty 

Tháng Tư hằng năm, nhiều bạn trẻ mặc vest mới vì họ là nhân 

viên mới. Ở Nhật, nhiều người bắt đầu làm việc vào tháng Tư vì 

năm tài chính của công ty cũng bắt đầu lúc đó. Trong tương lai, 

với sự quốc tế hóa và đa dạng hóa, có thể sẽ có nhiều người 

bắt đầu làm việc vào các tháng khác. 

 

 



 
Hãy cùng săn nắp cống nghệ thuật! 

 
Thành phố Toyama có những nắp cống nghệ thuật.      

Vừa sưu tầm thẻ Manhole, vừa khám phá các thiết  

kế sáng tạo quanh thành phố nhé! 

 

 

Gần nhà bạn có cái nào không? 
 

Từ những năm 1980, các thành phố ở Nhật Bản đã tạo ra nắp cống độc đáo để quảng 

bá văn hóa và du lịch địa phương. Mỗi nơi có thiết kế riêng lấy cảm hứng từ danh lam thắng 

cảnh, lịch sử và thực vật. Miễn phí lót ly và thẻ có thiết kế này được 

phát tại trung tâm thông tin du lịch và cơ sở công cộng. Thẻ còn có tọa 

độ địa lý, rất thích hợp làm kỷ niệm cho du khách. Thiết kế này có hoa 

kế, biểu tượng liên quan đến ngành dược của Toyama. Bạn cũng có thể 

nhận thẻ tại Trung tâm Giao lưu Quốc tế Toyama vào thứ Bảy và Chủ 

Nhật. 

 

 

 

 

 

 

Nắp cống Pokémon (Poké Lids) 
 
Thành phố Toyama có ba nắp cống Pokémon. Bạn có thể thấy chúng là PokéStop trong 

trò chơi định vị Pokémon GO. Không có lót ly hay thẻ. Quét mã QR để biết thêm chi tiết. 

 

 

 

 

 

 

 

Nắp cống Pokémon 
(Poké Lids)

  

Nắp cống 
thiết kế  

 

Thẻ nắp 
cống 

 

Nắp cống thiết kế 
YURUYURI & 
OHMUROKE 

Trích từ trang web chính thức của 
thành phố Toyama

 

Trích từ trang web chính thức của 
thành phố Toyama

 



Bộ phận truyền thông và quan hệ 

 – Hiệp hội Quốc tế Toyama (TCA) 

CiC 3F 2-3 Shintomi-cho 1chome,  

Toyama City 930-0002 Japan  

điệ n thoạ i: 076-444-0642  

E-mail: info@tca-toyama.jp     

 

 

 

 

“Na-a-n” có nghĩa là “Không.” “Oui” có hai nghĩa: “Tôi no rồi.①” và “Tôi thấy khó chịu.②” 

phương ngữ ví dụ 

Na-a-n 

＋ 

①Oui 

(A)Korekara, Fami-resu ikan-ke? 

(B)Na-a-n, Ikan-cha. 

Sakki, Mochi tabete, mada, hara Oui-gan-cha. 

Na-a-n 

＋ 

②Oui 

(A)Korekara, Fami-resu ikan-ke? 

(B) Na-a-n, Ikan-cha. Chotto, Oui-gan-cha. 

Kaze hiitan-kamo-shiren. 

 

phương ngữ ý nghĩa 

Na-a-n 

＋ 

①Oui 

(A) Bây giờ chúng ta đến nhà hàng gia đình thì sao? 

(B) Xin lỗi, nhưng tôi không muốn đi. 

Tôi đã ăn mochi lúc trước, và bây giờ tôi vẫn còn no. 

Na-a-n 

＋ 

②Oui 

(A) Bây giờ chúng ta đến nhà hàng gia đình thì sao? 

(B) Xin lỗi, nhưng tôi không muốn đi. 

Tôi thấy khó chịu, và có thể tôi đã bị cảm． 

 
Vui lòng tham gia khảo sát của chúng tôi. 

Bạn thấy bài viết nào hữu ích? 

Bạn muốn đọc loại bài viết nào? 

Vui lòng quét mã QR và trả lời câu hỏi. 

Cảm ơn sự hợp tác của bạn. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Hãy thêm tài khoản 

LINE của TCA để 

nhận thông báo mới!   

 

 

 

Tiếng địa phương Toyama④– Người Toyama nói tiếng Pháp sao!?  

“Na-a-n”và“Oui” 
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